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[isidori] [hispalensis] the book of the bishop of the etymologies or of the origins 13 about the universe and with the parts in this truth with the short memorial as if in certain with the picture of the sky we have marked the certain causes and the situations of the lands and of the sea the spaces, in order that in the little amount the reader runs through them, and with the profitable shortness the etymologies of them and he may recognise the causes. 

He/it. 

About the universe. 

The universe is the sky and the land, the sea and which in them the needs of God. 

About which s/he/it is said ([Ioh]. 

,:) 

" And the universe through him/it is made." 

The universe in Latin from the philosophers said, which may be in the perpetual movement, as the sky, the sun, with the moon, the air, the seas. 

Indeed the no the rest of him/it with the elements is relinquished, and therefore always in the movement it is. 

From where and to Varro the animal elements are seen. 

" Because through it himself," s/he/it says," they are moved." 

Greeks with the clean truth have adapted the name about the equipment, near the difference of the elements and of the beauties of the stars. 

Indeed s/he/it is called at those universes, which signifies the equipment. 

Indeed the nothing with the universe more fine with the eyes of the meat we observe. 

Four but to be the directions of the universe, it is the regions: 

Eastern lands and Occident, Septentrion and Meridi. 

Eastern lands from the rising of the sun is called. 

The west, which may make to kill the day and to perish. 

Indeed hides the light covers over I clean and you darken. 

The north but from seven the stars the axle s/he/it is called, which in him/her/itself rolled back are revolved. 

This particularly and the whirlpool s/he/it is said, there which is turned, so as the poet has said ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

Is turned meanwhile the sky. 

The noon, even because there the sun may make the middle day, as if the noon, even because then more pure vibrates the ether. 

Indeed the pure wine is said. 

The skies two of the door are, Eastern lands and Occasus; 

For one gate the sun s/he/it proceeds, it receives by another way himself. 

The hinges but the universes two, with Septentrius and Meridis; 

Indeed in themselves the sky is rolled. 

2. 

About the atoms. 

The certain atoms the philosophers call the most small parts so in the universe of the bodies as neither may extend to the look nor [tomen], it is the division, they may receive; 

From where and [atomoi] said they are. 

Clean these through the more whole empty space with the restless movements to fly about and here and are said it of the iron, so as the most thin dusts which poured in through the windows with the only rays are seen. 

Out of these the trees and the herbs and the all crops to rise, out of these the fire and the water and whole to be begat and to be agreed the certain philosophers of the tribes have thought. 

Are but the atoms or in the body, or in the time, or in the number. 

In the body, as of the stone. 

You divide him/it into the parts and the parts themselves you divide into the grains, just as the sands are; 

And turned back themselves the grains of the sand you divide! into the most small dust, while, if you are able, you may reach towards some trifling detail, which now s/he/it may be not which s/he/it may be able to be cut to be divided or. 

Is this atom in the bodies. 

In true time thus the atom is understood. 

The year, with the gratitude of the word, you divide into the months, the months into the days, the day into the hours; 

Hitherto the parts of the hours admit the division, until what time the favours towards the so great pricked of the time and the certain drip of the moment, in order that s/he/it is able to be revealed through the no brief delay; 

And therefore now s/he/it is able to be divided not. 

Is this atom of the time. 

In the numbers, as for example eight they are divided in four, turned back four into two, then two into the single. 

One but the atom s/he/it is, because indivisible it is. 

Thus and with the letter: 

For you divide the speech into the words, the words into the syllables, the syllable into the letters. 

The letter, the most small part, the atom is, nor is able to be divided. 

The atom therefore s/he/it is which s/he/it is able to be divided not, as in the geometry pricked. 

For the division is said in Greek the book-volumes, the atom the indivisible item. 

3. 

About the elements. 

[ulen] Greeks of the things say the certain first the matter, forwards with the no manner formed, but large of the all corporals of the forms, out of which the visible these the elements are the formed; 

From where and out of the heading off of him/it they have taken the designation. 

This [ulen] Latin they have called the matter, therefore because the all formless, from where some making is, always the matter is called. 

Hence and her/it the poets have named the wood, nor inconsistently, because the matters are of the woods. 

Greeks but call the elements [stoicheia], they may convene there which to himself with the concurrence and with the certain community of the society. 

For thus they between himself with the natural certain with the contiguous account are said, as with the manner the origin from the fire repeating all the way towards the land, with the manner from the land all the way towards the fire, in order that indeed the fire into the money abandons, the air into the water is thickened, the water into the land may thicken; 

And turned back the land may be diluted into the water, the water may thin out into the money, the air into the fire may be diminished. 

Wherefore the all elements with the all to belong, but the designation has to have taken each one out of it of them more great which. 

They are but the divine foresight with the own animals distributed: 

For the sky with the angels, the air with the birds, the sea with the fishes, the land with the men and with the other animals the creator him/her/itself has satisfied. 

4. 

About the sky. 

The called sky there which, as the carved vessel, may have of the stars the impressed lights just as the indications. 

For the engraved work s/he/it is said the which vessel with the more lofty indications s/he/it will flash back. 

Indeed God with the clear lights has distinguished him/it, and he has satisfied; 

With the sun of course and with the flashing circle of the moon and with the shining indications of the flashing stars s/he/it has equipped. 

Previously but from more above carving. 

This but is said [apo] [tou] [orasthai] in Greek [ouranos], it is from seeing, there because the air may be the transparent and towards watching more pure. 

The sky but is called in sacred Scripturas therefore the support, which may be with the running of the stars and with the established laws and with the fixed fast strengthened. 

Sometimes and the sky on behalf of the money is taken, where the winds and the clouds and the storms and the whirlwinds happen. 

Lucretius (,:) 

The sky, which it is said the air. 

And the psalm (,; 

,:) 

" The winged skies "calls, when detected s/he/it is the birds in the money to fly; 

And we in the habit this air the sky we call. 

For when about the fair weather or with the cloud we ask, sometime we say," is the such air?" 

, Sometime," is the such sky?" 

5. 

About the parts of the sky. 

The ether the place s/he/it is in which the stars are, and signifies him/it the fire which from the whole universe into the deep is divided. 

Reasonably the ether is him/her/itself element, truly with the brightness the brilliance of the ether, and is the Greek conversation. 

The globe of the sky said there because the appearance s/he/it is of him/it in round formed. 

But and the such whichsoever is, from the fickleness the globe from Greeks is said, so as and the speechless balls with which play. 

For the philosophers say the sky into the shape of the globe from every side to be arching, with the all parts equal, the containing land into the middles of the universe with the mass balanced. 

They say to be moved this, and with the movement of him/it the fixed fast stars in it from Eastern lands all the way towards the west to encircle, with the norths the more short circles near the hinge completing. 

The axle is with Septentrionas with the right string, which through the middle pounding-vessel of the globe stretches; 

And said of the axle because in that globe as the wheel is rolled, even because there the wagon is. 

The hinges the most outer parts are of the axle; 

And said the hinges there which through them is turned the sky. 

The poles are the which circles run through the axle. 

The other is of these with Septentrionalas, which never kills, and Boreus is called; 

The other with Australas, which never is seen, and Austronotius is said. 

And the said poles because the circles may be of the axles, out of the use of the wagons, from smoothing of course of the naming. 

But the pole Boreus always s/he/it is seen, Austronotius never; 

Because with the pledge the skies are more high, deliberate of the south. 

The most outer arches the skies are, from said crookedness. 

For the arch is the curved and bent, and into the manner of the circle turned. 

The milky circle with the way s/he/it is which s/he/it is seen in the globe, from the whiteness said, because the white gem is. 

As some say the way to be which the sun s/he/it encircles, and out of the passage of the brilliance him/her/itself thus to shine. 

6. 

About the circles of the sky. 

The lodging separate those with the zones of the sky of the circles s/he/it has relinquished to live the certain parts with his/her/their proper mixture, it has denied with the immensity of the cold or of the heat certain. 

Of the zone but themselves are five, which therefore the zones or the circles are called arise there which in the circuit to the globe. 

The first circle of which therefore [arktikos] s/he/it is called there because within him/it the enclosed indications of Big Dippers are foreseen, feigned which from our men into the appearance of the she-bears Septentrions are called. 

The second circle out of him/it [therinos] s/he/it is said ~figurative because in that circle the sun to Aquilonas to the boundaries the summer making beyond him/it s/he/it crosses not the circle, but it is returned at once; 

And thence s/he/it is called ~figurative. 

The third circle [emerinos], equinoctial which from Latin therefore it is called there which the sun, when will have reached towards him/it the circle, the equinox makes. 

Indeed [emerinos] in Latin the day s/he/it is said and the night, with which circle of the globe the half constituted part is considered. 

The fourth circle [antarktikos] s/he/it is called there which s/he/it may be opposite to the circle which [arktikon] we name. 

The fifth circle [cheimerinos] ~figurative, which from Latin the wintry or wintry is called, therefore because the sun when will have reached towards him/it the circle, I may winter with these, which are towards Aquilon, s/he/it makes, the summer but with these, which Austruses with the parts stop. 

The zodiac but the circle s/he/it is 7. 

About the money and with the cloud. 

The air is emptied the most having mixed of the porousness as the other elements. 

About which Vergil ([Aen]. 

,:) 

Through the long empty space followed. 

The said air [apo] [tou] [airein], from him/it which may bring the land, even from him/it which may be brought. 

This but the earthly part towards, concerns partly towards the heavenly matter; 

For fine-spun that, where the windy and stormy the movements are able to arise not, towards the divinity concerns the part; 

Truly more unruly that, which with the damp exhalations [corporescit], is cut away of the land; 

The each out of himself returns the much appearances. 

For excited s/he/it makes the winds; 

More vehemently fast the fires and the thunders; 

The shrinking the clouds; 

Thickened the rain; 

With the becoming frozen clouds the snow; 

More unruly with the becoming frozen with the more thick clouds I may hail; 

Full the fair weather effects. 

For the thick air the cloud to be, the rarefied cloud and the unbound air. 

The said clouds from veiling, it is covering, the sky; 

From where and of the bride, because they may veil his/her/their faces; 

From where and Neptune, which may marry, it may cover is the sea and the land. 

The clouds but the thickness of the money makes. 

Indeed the winds accumulate the air and make the cloud; 

From where that is ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

And into the cloud the air is collected. 

8. 

About the thunder. 

The noise of him/it may frighten the which saying of the thunders; 

For the tone the noise. 

Which therefore sometimes so deeply s/he/it shakes violently in all respects thus that the sky [discississe] s/he/it is seen because, it will have inserted with the storm of the most violent wind with the clouds with sudden himself, with the strengthening whirlwind and emerging with the asking, the cloud, s/he/it has hollowed out which, s/he/it tears apart with the great attack, and s/he/it is conveyed towards the ears thus with the horrible noise. 

Which ought to marvel not which, yet with the little bladder although small the great the noise burst apart s/he/it hurls. 

With the thunder but likewise and the lightnings to be squeezed: 

But that more quickly is seen, because clear s/he/it is; 

This but towards the ears more slow to reach. 

The light but which s/he/it appears before the thunder the heat-lightning s/he/it is called. 

Which, as we have said, is seen therefore before because is the clear light; 

The thunder but towards the ears more slow reaches. 

9. 

About the lightnings. 

The lightning and the lightning, thrown of the heavenly blow, from hitting said; 

Indeed to flash s/he/it is to hit and to beat. 

The lightning but the crushed clouds make. 

For the clash of the all things procreates the fire, as in the stones we sift, even with rubbing of the wheels, even in the woods of the trees: 

With the like manner in the clouds of the fire, from where and earlier the clouds are, then the fires. 

With the wind but and with the fire the lightnings in the clouds to happen and with driving of the winds to be hurled. 

Therefore but the fire the more great strength of the lightning to have towards entering, because with the more fine-spun elements the made is as our man, it he is which with us in the use he is. 

Three are but the names of him/it, [fulgus], the brightness and the lightning: 

[fulgus], because s/he/it touches; 

The brightness, because has roused and burns; 

The lightning, because splits; 

Therefore and with the three-each rays they are moulded. 

10. 

About the bow and with the executions of the clouds. 

The heavenly bow said from the likeness of the curved bow. 

To the angers to this the name is the own. 

And the iris as if of the money is said, it is which it may dismount through the money towards the lands. 

This but shines brightly from the sun, while the hollow clouds out of the obstacle take the ray of the sun and the bows mould the appearance; 

To which the different colours that gives the things, because the thin water, the bright air, and the clouds clouding, they procreate the irradiated that the different colours. 

Of the said rain because they may flow, as if [fluuiae]; 

Indeed they are born about the panting of the land and of the sea. 

Which when more high alleviated will have been, or with the heat of the sun loosened, or to the bound strength of the winds, they are dripped in the lands. 

The rainstorm s/he/it is the thickness of the cloud the unexpected stormy and obscure; 

And thence the rainstorm from the cloud. 

Are but the rainstorms sudden and the steep rains. 

For we call the clinging rains and you may marry, as if [fluuias], as if flowing. 

The rains but and towards the clouds and concern towards the rains, said from Greek designation they may intoxicate towards sprout forthing which the land. 

Indeed out of these the all are procreated, from where and Lucretius (,:) 

Out of the fire, the land and the soul they are born and with the rain. 

Is but the Greek name. 

The called hail because may have with the form of him/it of the grains the likeness. 

These but are hardened in the cloud with the stiffness of the winds, and they are strengthened into the snow, and they are loosened with the broken money. 

The snow from the cloud, comes from where; 

And the ice ah the frost and the water, as if [gelaquies], it s/he/it is the been frozen water. 

The frost but because there the earth s/he/it may be drew; 

Obviously [ge] the land is said. 

Then but with the more great frost the land is drew, when will have been the clear night. 

The hoar-frost s/he/it is the cold of the early time, which thence the hoar-frost it has taken the name because so as the fire it burns; 

Indeed [pur] of the fire. 

Indeed to burn and towards the cold and towards the sun s/he/it concerns; 

For with the one conversation two diverse are signified, on behalf of him/it because they have one execution. 

Indeed the like the strength is and of the heat and of the cold, from where and the whichever stones break. 

For the heat burns, as it is ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

The unfortunate Dido is burned. 

Likewise the cold burns, as it is ([Uirg]. 

[Georg]. 

,:) 

Or northern the penetrable cold may scorch. 

The dew is Greek, those [drosos] say which. 

The others think the dew said because rare s/he/it is, and not thick as with the rain. 

The mist thence said, from where and the clouds, from veiling of course, is with this requiring-to-be-covered, the land, or which the flying cloud s/he/it may make. 

Indeed the damp valleys evaporate the mists and the clouds happen; 

Thence the cloud, thence the snows. 

The mists but most deep desire when the fine weather s/he/it is; 

The sum, when the cloud. 

The mist the shade s/he/it is about the thickness of the money effected. 

And the said mist because may be begat especially with the heat of the money. 

The darknesses are said hold which the shades. 

The nothing but the darknesses are, but absent themselves of the light to the darkness are said; 

So as the silence not some the thing s/he/it is, but where the noise is not, the silence is said; 

Thus the darknesses not some are, but where the light is not, the darknesses are said. 

The shade s/he/it is the missing air the sun. 

Said but which may happen with the grounds we are upbraided with the rays. 

S/he/it is but movable and uncertain, and out of the grounds with the patrol and out of the movement of the winds. 

Insomuch as how often s/he/it is moved in the sun, with us they have moved s/he/it is seen; 

Because where with the each place from only rays we have opposed, likewise we steal the light to that. 

Thus and to advance with us the shade and is seen to imitate our of the gesture. 

The light, him/her/itself nature; 

The light, which from the light flows, it s/he/it is the whiteness of the light: 

But the authorities combine this. 

11. 

About the winds. 

The came is displaced air and stirred, and on behalf of the diverse parts of the sky the diverse names of the lottery. 

Said but the wind which s/he/it may be violent and violent. 

Indeed the strength of him/it s/he/it is so great that not the ground s/he/it pulls out the stones and the trees, but also it may confuse the sky and the land, s/he/it may displace the seas. 

Of the winds four the chief breaths are. 

The Subsolan first of which from Eastern lands, from the noon the south, from the west the west wind, breathes from the north of that same the wind of the name; 

The having twins hence thence of the winds of the breath. 

Eastern from skilful side Uulturnum has, from the left Eurus: 

The south from the pledges Euroaustrum, from the left hands Austroafricum: 

The west wind from skilful part the southwest wind, from the left hand of Cuses: 

Again with Septentrius from the pledges Circium, from the left hands Aquilon. 

These twelve clean winds turn the ball with the blowings. 

The names of which with the own causes are marked: 

For called Subsolanus may be born there which under the rising of the sun; 

The east there which from it s/he/it may flow, it is from Eastern lands; 

Indeed the connection is with Subsolanus; 

South-east, which high thunders. 

About which Lucretius (,:) 

The thundering from on high Uulturnus and the south with the lightning strong; 

The south from ~drinking the waters called, from where and it makes the thick air and it suckles the clouds. 

This is called in Greek notable, s/he/it may spoil near which sometimes the air. 

For the plague, which out of the rotten money is born, the breathing south into the remaining areas transmits; 

But so as the south begets the plague, it repels thus with Aquilus. 

[Euroauster] said which out of the one part may have Eurus, out of the one Austrus. 

Austroafricus, which may be joined hence and thence with Austrus and with the southwest wind. 

Himself and Libonotus, which he may be to him/it [Libs] hence and thence Notus. 

The called west wind there because may favour the crops and the flowers. 

Here in Greek the west wind, because breathes generally truly; 

From where that is ([Uirg]. 

[Georg]. 

,:) 

And with the west wind the clod has loosened the rotten himself. 

The west wind with Greek name called there because the flowers and the buds of him/it with the blowing may be made live. 

Here in Latin the west wind s/he/it is said near which s/he/it favours are born. 

With the south but the flowers are loosened, they happen from the west wind. 

The southwest wind from the own area called; 

Indeed in Africa the beginning breathing accepts. 

The north-west wind s/he/it is which s/he/it breathes from summer-like west. 

And the called Corus because him/her/itself s/he/it may close the circle of the winds, and he may make as if the chorus. 

Here before said Caurus, which and the most say the west-southwest wind, not as the ignorant common people Agrest. 

The said north there because rises with the circle seven of the stars, which with the turning himself to the overthrown universe head of the iron are seen. 

The said WNW wind there because to the north-west wind joined may be. 

Spanish they call Gallic this, near which with them from the part of Gallicia s/he/it breathes. 

The said north-wind s/he/it may draw there which the waters and the cloud s/he/it may scatter; 

Indeed is the ice cold wind and dry. 

He/it same and the north wind, because breathes from Hyperboreas with the mountains; 

Indeed thence the origin is of that same of the wind; 

From where and cold s/he/it is. 

Indeed the nature of the all came northern countries the cold and is dry, the damp and warm of the southern. 

Out of the all but with the winds two cardinals are: 

The north and the south. 

The etesian winds but the breezes are with Aquilonas, with which the name the introduced it is which certainly with the time of the year the blowings begin to conduct; 

Indeed [eniautos] in Greek, the year in Latin is said. 

These but bring the right running from the north wind into Egypt, with which the south is the opposite. 

Two are but except these everywhere the breaths more as came: 

The breeze and the south-south-west wind. 

The golds from said air, as if airborne, which s/he/it may be the gentle movement of the money. 

Indeed the agile the air makes the breeze; 

From where and Lucretius (,:) 

The airborne breezes. 

The south-south-west wind, which is in the sea, through the heading off from the deep, it is with the sea, called. 

For is the one blowing in the banks which we have said the breeze; 

For the breeze is of the land. 

The whirlwind s/he/it is the fickleness of the winds; 

And the said whirlwind from the land, how often the wind rises and sends the land into the patrol. 

The season or is said on behalf of the time, so as everywhere the history-writers are accustomed, while they say," with that season;" 

Or from the position of the sky, because with the size of his/her/their with the much days s/he/it rises. 

With the vernal but and with the autumnal time as the most great seasons happen, when nor is the full summer, nor the full winter; 

From where and the middle and adjoining out of the union of the each time of the opposite money are effected the seasons. 

The noise is before the namings of the broken things with the noise, because the dry each and easily breaks the dry lands. 

The storm from it may strike which, it may pull out is may beat and; 

Indeed the strength is of the wind with the rain. 

Indeed the storms or about the lightnings, or they happen about the winds. 

The nothing but more swiftly with the winds; 

From where and near the speed so the winds as the winged lightnings the poets mould, as ([Uirg]. 

Behold. 

,:) 

Of the winged Austrus. 

12. 

About the waters. 

The said water because the top s/he/it may be of that comrade; 

Hence and the called sea, because evenly up is. 

Two but the most strong elements of the human life the fire and the water; 

From where deeply the fire and the water is forbidden they are sentenced with which. 

The element of the waters with the other all commands. 

Indeed the waters combine the sky, they make fertile the land, they incorporate the air with his/her/their exhalations, they climb in the high and they claim the sky to himself. 

Indeed why more marvellously with the waters in the sky standing? 

S/he/it may be little into to have reached the so great height; 

Snatch and with him\her\it the swarms of the fishes; 

Vast in the land of the all with the cause of the being born they happen. 

The crops beget, the trees, they project the shrubs and the herbs, the filth [detergunt], the errors dispel, they divide the drink with the living all. 

13. 

About the difference of the waters. 

The much difference of the waters of the nature is: 

Indeed of the other you leap, of the other of the alkali, of the other of the alum, of the other of the brimstone, of the other of the bitumen, the concern of the other summoning of the sicknesses. 

For near Rome to Albula the waters to the wounds heal. 

In Italy the spring of Cicero of the eyes looks after the wounds. 

In Ethiopia the lake s/he/it is with overspread which the bodies begin to shine just as with the oil. 

The spring of Zama in Africa makes the melodious voices. 

Out of Clitorius with the lake of Italy which will have drunk the weariness of the wine have. 

They may happen into with Chian with the island the spring to be where you may blunt. 

In Boeotia two springs; 

The other the memory, the other reports the oblivion. 

The spring of Cyzicus lifts the love of Venus. 

The lake of Boeotia is the frenzied, glows about which will have drunk with the fire of the desire. 

In Campania are the which waters are said the barrenness of the women and of the men the insanity to destroy. 

In the spring of Ethiopia with Rubrus frenzied which will have drunk happens. 

Leian spring of Arcadia disappeared to happen suffers not. 

In Sicily the springs are two, one of which makes fertile barren, the other makes fertile barren. 

In Thessalia two are rivers: 

Out of the single the drinking sheep black to happen, out of the other the white gems, out of to both places you vary. 

Clitumnus of the lake in Umbria begets the most great oxen. 

With Reatian waters of the swamp of the mules the hoofs to be hardened. 

In Asphaltit with the lake of Iudaca the nothing s/he/it is able to be dipped, whichsoever has the soul. 

In Indians [Siden] to be called the tin, it swims in which the nothing, but in all respects they are dipped. 

But against in the lake of Africa with Apuscidamus in all respects they float, the nothing s/he/it is dipped. 

The spring of Marsida into Phrygian stones will have conducted. 

In Achaia with the water called Styx river emanates out of the stones, it kills which immediately drunk. 

Gelonium expels the pool of Sicily with the foul scent approaching. 

The spring is in Africa around the temple with Ammonas, which with the debts of the moisture draws the ground: 

The emberses also into the earth s/he/it strengthens. 

The spring [Iob] in Idumaea four times in the year is said to move the colour: 

It is dusty, bloody, I may make green and clear; 

With the three each months in the year holding out of these one colour. 

In Trogodytas the lake is; 

The three-times in the day bitter s/he/it happens and then how often of the sweet drink. 

The spring with Siloa towards the root of the mountain Sion not with the continual waters, but boils up in the reliable hours and with the days. 

In Judea formerly the stream with all Sabbaths was being dried. 

In Sardinia the warm springs to the eyes heal, the thieves prove; 

For with the blindness the deed of them is uncovered. 

In Epirus to be the spring in which the attached torches are extinguished and extinguished are kindled. 

At Garamants the spring to be thus cold with the day that s/he/it is drunk not, thus burning with the night that s/he/it is touched not. 

Truly now in the much places the burning waters flow continually, with the so great strength that the baths heat. 

Indeed the certain the lands are which have much of the brimstone and of the alum. 

Therefore when through the being warm blood-vessels the cold water has came, with the nearby heat of the brimstone touched it burns, nor the such from the origin disappears, but s/he/it is exchanged while s/he/it has came. 

Indeed the brimstone and the alum with him\her\it they bring to the water; 

And the whichever full matter with the fire and with the most small movements growing hot. 

14. 

About the sea. 

The sea s/he/it is the general collection of the waters. 

Indeed the all the association of the waters, whether salted they may be or you may sweeten, loosely the seas are called, near that (the birth. 

,:) 

" And s/he/it has called the associations of the waters the seas." 

Particularly but the called sea there because the waters may be of bitter him/it. 

The sea but called because evenly up is; 

And although the floating waters just as the mountains may be raised, they are equalised turned back with the calm seasons. 

Indeed the height of the sea is diverse, yet the indistinguishable evenness of the back of him/it. 

Therefore but the sea the growth not to capture, when the all rivers, s/he/it may receive the all springs, this the cause is: 

Partly because him/her/itself the size of him/it may perceive not the flowing waves: 

Then, because the bitter water the pleasant stream s/he/it may destroy; 

Even themselves the clouds much towards himself of the waters may attract which; 

Or because the winds partly may steal that, the sun may empty the part; 

Finally, because through the certain secrecies of the land the holes percolated, and towards the head of the rivers and rolled back may return the springs. 

Of the sea but the certainty (not) I may colour to be, but on behalf of the character of the winds to be moved; 

For with the manner yellow s/he/it is, with the manner muddy, with the manner black. 

15. 

About Ocean. 

Ocean Greek and Latin therefore they name there which into the manner of the circle may solicit the circle. 

Or from the speed, there s/he/it may run more swift which. 

Likewise because as the sky with the purple colour shines: 

Ocean as if [kuaneos]. 

That s/he/it is which s/he/it surrounds the shores of the lands, and with the alternate agitations s/he/it approaches and s/he/it recedes; 

Indeed with the breathing out into the abyss winds or s/he/it spews out the seas, or s/he/it swallows down. 

The each from the most nearest areas has accepted the diverse designations: 

As Gallic, Germanicus, Scythicus, Caspius, Hyrcanus, Athlanticus, Gaditanus. 

For relying on aforesaid Gaditanum from Gads, where the first from Ocean of the male Magnus the threshold it is uncovered; 

From where and Hercules with Gads might have reached, there he has placed the columns, the expecting to be s\he\it circle of the lands the boundary. 

16. 

About the inland sea. 

The sea Magnum s/he/it is which s/he/it flows from the setting out of Ocean and s/he/it inclines into the noon, it stretches then towards the north; 

Which thence great s/he/it is called because the other seas in the construction of him/it are more small. 

That s/he/it is and Mediterraneus, because he is overspread through the middle land all the way towards Eastern lands, Europe and Africa and Asia marking apart. 

Whose bending of the first part, which in Hispanias is overspread, Ibericus and Balearicus is called. 

Then Gallic, which has beset Narbonens the province. 

Soon Ligurian, which near Genua the city is most nearest. 

After these Tyrrhenian, which touches Italy; 

Which Ionium of Greek, Italians call Inferus. 

Thence Sicilian, which from Sicily all the way towards Creta rushes. 

Then Creticus, which into Pamphylia and Egypt has persevered. 

Then Hellespontus, which into the north twisting back, is drew with the great bends near Graecias and Illyricum into the straits seven of the stades; 

Where s/he/it has visited Xerses with the bridge to the ships made into Greece: 

S/he/it is there Abyduses. 

Thence wide with the open sea turned back s/he/it is drew and s/he/it makes Propontid; 

Which soon into five hundred steps is narrowed, and Thracian Bosphorus happens, where Darius has carried across the plenty. 

Thence Pontic most great bending from the back with Maeotidas with the swamps; 

Which sea out of the multitude of the rivers more sweetly as for the rest, and the misty and more short. 

From where and called Pontus, which may be passable; 

And there besides the seals and the tunafishs and the dolphins, s/he/it suffers not the others more great beasts. 

So as but the land while one s/he/it may be, it is called with the designations on behalf of the diverse different places, thus and on behalf of the areas this is called the great sea with the diverse names: 

For Iberian and Asiatic from the provinces the saying; 

From the islands Balearicum, Sicilian, Creticum, Cyprian, Aegeum, Carpatium. 

For between Tenedus and Chian stone s/he/it is into the more good sea as the island, which with the going to see is believed at a distance the comparison of the she-goat, Greeks [aiga] call which, from where and Augeum the sea he is aforesaid; 

Thus and Carpatius the sea between Egypt and Rhodus from the situated island with Carpatus in that place. 

From the tribes Gallic, Ausonian, Dalmatium, Ligurian. 

From the towns Argolicum, Corinthian bowl, Tyrium, Adriaticum. 

For certain Adria the community with male Illyricum s/he/it has been most nearest, which with Adriatian sea has given the name. 

From the position of the sky, as Superum and Inferum; 

Which s/he/it may be more above Eastern lands, the more below west; 

S/he/it is but Etruscan and Adriatian. 

From the memory of the king, as Ionium. 

Obviously hurrah the king has been of Greece, from where and O Athenian Ions. 

This sea and aforesaid Tyrrhenian, or which has beset Tuscia, it is Tyrrhenia, or from Tyrrhenian sailors, which have thrown headlong himself in this male. 

And requiring-to-be-known Ionium the serving bowl to be immeasurable, from Ionia all the way towards Sicily, and the parts of this to be Adriaticus, Achaicum and Epiroticum. 

From the customs of the neighbours Euxinus, Axenus before called. 

From the falls of the men which have dropped into the sea, as Hellespontum, Icarium, Myrteum. 

For Myrteum the aforesaid sea from the gliding of Myrtilus, because s\he\it from Oenomaus may be thrown headlong. 

Truly Icarus with Cretensas, as the stories bring, more high desiring, with the only unbound feathers with the male heat, in which has fallen, the name has imposed. 

Roasted likewise with Hell with the sister his/her/their fleeing s/he/it has mounted the stepmotherly ambushes the ship the indication of the ram having, which is freed. 

Hells but the sister of him/it endured fully has detached the shipwreck into the sea, and dead of Hellespontus to the sea the name has given. 

From flowing rank with Propontas. 

For the aforesaid Propontum because has came before Pontus. 

Likewise and from the passage even with the narrow movements of the oxen Bosphorus. 

Egyptian but is given the sea to Asia, Gallic of Europe, the southwest wind of Libya: 

With these as the each they are most nearest, they have came into the parts. 

The sea but the width s/he/it is of the sea without the shore and with the port, with Greek name [apo] [tou] [plagiou], this is from the width, said; 

From where and the kidnappings, there because having no harbours they may be. 

17. 

About the bendings of the sea. 

The more great retreats are said the male bendings, as in the male Magnus Ionius, in Ocean Caspius, Indian, Persian, Arabic, whereby and the sea Rubrus, which with Ocean is appointed. 

Red but the called sea there which s/he/it may be with the rosy waves dyed; 

Yet not s/he/it has the such nature s/he/it is seen to show, but with the nearby shores the whirlpool is vitiated and is dyed; 

Because the all land, which stands around with the sea, red s/he/it is and to the bloody colour most nearest. 

And therefore thence the most sharp native cinnabar is separated, and the others colours with which the painting it is varied. 

Therefore with the land this s/he/it may have soon being born, with the waves constantly s/he/it is diluted, and eaten whichsoever s/he/it is, into the colour s/he/it falls. 

On account of this also in these shores the red jewels are discovered. 

Indeed the little stone of this sort with the ground wrapped when between the sands rubbed is, and it has the colour of the land and of the sea. 

This sea into two bendings is torn. 

Out of these, which is from Eastern lands, Persian s/he/it is called, because they wear the mouths of that Persian. 

Truly the Arabic other is said, which may be around Arabia. 

18. 

About the agitations and with the seas. 

The agitation towards Ocean concerns, towards the each sea of the reliance. 

For the agitations s/he/it is male the approached or receded, it s/he/it is the disturbance; 

From where and the estuaries, through which so approaches the sea in turn than recedes. 

The reliance but the called which there always the sea may boil; 

For the sea s/he/it is narrow and as if the burning sea, from the heat of the waves naming, as Gaditan or Sicilian; 

For the said seas Varro (50. 

50. 

,) S/he/it has said as if glowing, it is boiling, and moving having of the heat. 

The sea of Sicily, which Rhegium is said, Sallust out of the such cause writes to be called saying ([Hist]. 

,) Of Italy formerly adjoining Sicily to have been, and while might be one earth, the middle space or through the lowliness overwhelmed is with the waters, or through the strait tearing. 

And thence the regal naming, because in Greek the precipitous this with the name is called. 

S/he/it is but most close with the space of the three thousands Sicily from Italy dividing, notorious with the fabled monsters, of which hence thence Scylla and Charybdis is showed. 

The ~prawn to the male neighbour the stone threatening they call, the comparison to the crowded form at a distance with the going to see. 

From where and they have given the strange appearance to that story, as if the form of the man with the canine heads girded up, because there the crushed waves barked are seen to squeeze. 

The said which of Charybdis with the hidden whirlpools may swallow the ships; 

Indeed is the full of whirlpools sea, and thence there the torn shipwrecks with the abyss escape. 

The three-times but in the day the wave raises, and it swallows the three-times; 

For s/he/it takes the waters in order that s/he/it vomits, s/he/it vomits in order that turned back s/he/it takes. 

The sandbanks are in the sea the sandy places. 

The sandbanks but Sallust ([Iug]. 

,) From the extent s/he/it says to be called, they may draw which in all respects towards himself, and with the approaching with the full of shallows sea they may stick. 

These but towards the Egyptian sea the neighbours are, and equally [admiscuntur]. 

Truly the fords are through which in the sea even in the rivers the men or the animals rush with the feet, which Vergil ([Aen]. 

,) S/he/it calls the shallow waters, trousers of Greek. 

19. 

About the wide and with the pools. 

Are but and the certain which seas not [miscuntur] with the waves or with the sea of Ocean with Magnus, and the lake and the pools are said. 

The lake s/he/it is the receptacle s/he/it is mixed in which water s/he/it is restrained nor with the waves, as of the lake of Asphaltus, as Benacus and Larius of the lake, and which the other Greeks [limnai], it is [stagnos], they call. 

For the springs slip in the rivers; 

The rivers into the seas wander; 

The lake stands in I place nor emanates. 

And the said lake as if the place of the water. 

It of the lake of Asphaltus same and called alive Mortuum near which the nothing s/he/it begets the sea, it receives out of the specie of the living the nothing. 

For neither s/he/it has the fishes nor accustomed with the waters and with using dipping s/he/it suffers the happy birds, but and the whichever living requiring-to-be-dipped you will have felt, with the whichever depressed skill at once they recoil, and although vehemently pushed against immediately they are discarded; 

But nor with the came s/he/it is moved with the pausing whirlwinds bitumen, with which the all water is lain in pools, nor of the sailing suffering it has, because in all respects with the life missing into the abyss they are dipped, nor s/he/it supports the any matter, unless which with the bitumen is illuminated. 

They bring to float the attached oil lamp, with the extinguished to be submerged light. 

This and is said the sea of Salinas, or of the lake of Asphaltus, it is of the bitumen; 

And s/he/it is in Judea between with Ierichus and [Zoaran]. 

The length of him/it all the way towards Zoaras of Arabia is directed with the stades seven hundred eighty; 

The width with the stades one hundred fifty all the way towards the neighbourhood of Sodomuses. 

The lake with Tiberiadas from the town with Tiberiad called, has placed which formerly Herod into the honour of Tiberius Caesar Caesar. 

S/he/it is but in Judea with the all wide more healthful, and towards the sanity of the bodies in a certain way more effective. 

Encircles the stades [Genesar] the most great lake in Jewish length one hundred forty is extended with the stades, it is poured out with the width forty, with the curling waters, the breeze not with the winds, but about himself with him/her/itself to himself coughing out. 

From where and [Genesar] s/he/it is said with Greek designation, as if begetting to himself the breeze; 

Finally through the more wide spaces the lake with the crowded breathing golds is stirred; 

From where and the more pure drink of him/it, and towards drinking the pleasant and handy. 

Benan lake of Italy in Venice, about which the river it is born Mincius; 

Which with the size of his/her/their lake imitates the marine seasons. 

Lucrian and of Lake Avernus the lake of Campania they are. 

Lucrinus but said because was excelling formerly near the plenty of the fishes the great taxes. 

Of Lake Avernus but the called lake which the birds there might be able to fly over not; 

For before with the thickness of the woods thus was being solicited in order that of the evaporating thence through the straits of the sulphurous water the most heavy scent was killing the flying over birds with his/her/their breath: 

Which thing August intelligent Caesar, he has returned with the downcast pestilential woods out of the beautiful places. 

The lake but it same and [stagnus], where the immeasurable water convenes. 

For s/he/it is said [stagnus] from him/it which in that place the water s/he/it may hasten s/he/it may stand nor. 

20. 

About the abyss. 

The abyss the depth s/he/it is impenetrable of the waters, or of the cave of the hidden waters, out of which the springs and the rivers proceed; 

Even which secretly beneath go, from where and the abyss said. 

For the all waters, or the torrents, they are returned through the hidden blood-vessels towards the dam the abyss. 

The said waves may happen which with the blowings. 

Indeed with driving of the winds the agile waters float. 

The water is stationary and without the movement equal. 

Truly the wave, the lofty which fluid always in the movement is. 

Lucretius (,:) 

The airborne waves, it is moved, and that body re-floats which. 

For nor the wave through himself the water s/he/it is, but with the water in certain movement and with the brandishing, as if from going and returning, with the called wave. 

The water particularly the fluid of the spring s/he/it is; 

And said the water which in the blood-vessels of the land s/he/it may lie hidden. 

The drop s/he/it is which s/he/it stands, with the drip, which falls. 

Hence the dripping water, as if the falling drip. 

Indeed the icicle is Greek, it is with the drop: 

Thence the diminutive happens, in order that we say with the drip: 

While but s/he/it stands, or s/he/it will pay about the roofs or with the trees, as if the full-of-glue drop is; 

While s/he/it will have fallen, the drip is. 

The foam s/he/it is the said from him/it which s/he/it may be spited; 

Indeed the filth are of the waves; 

From where and the unfermented grape juice and with her/it which are cooked with the foam are purged. 

Hence and the spittle. 

21. 

About the rivers. 

The river is continual hastened of the waters, from flowing continually said. 

Particularly but the river him/her/itself water, the run river of the water. 

Earlier but the river as the river, it is the more ahead water as of the decent. 

Two but the species are of the rivers: 

One the torrent, the alive other. 

About which Vergil ([Aen]. 

,:) 

While I will have dispelled me with the alive river. 

Is the rushing coming water with the attack. 

Said but the torrent because the rain s/he/it emerges, it is scorched with the dryness, it withers is. 

About which Pacuuius (:) 

With the flaming steam the torrent will roast. 

To which Greeks from the winter have given the name, we from the summer; 

To that from which time s/he/it overflows, s/he/it is dried us from which time. 

The river of the river is with the wood and with the foliages surrounded, and out of him/her/itself pleasantness the called river. 

The hastened particularly the run boundary, or of the waters s/he may be or anyone of the of which things. 

Of the said stream because they may be drew off towards watering, it is towards inducing the waters in the fields; 

For to water s/he/it is to induce. 

The whirlpool particularly the high place in the river. 

The well s/he/it is the buried place s/he/it is drunk out of which with the water, from the drinking said. 

The spring the head s/he/it is of the being born water, as if the waters pouring. 

The certain but have taken out of the own causes of the rivers the names, out of which the some observing are famous which are remembered in the histories. 

[Geon] the river about Paradisus emerging and the whole Ethiopia surrounding, called with this name which with the growth of his/her/their overflowing may water the land of Egypt; 

Indeed [ge] in Greek, in Latin s/he/it signifies the land. 

Here at Egyptians Nile is called near the sidelong which draws, which effects the fertility; 

From where and Nile is the said, as if I may spin [ilun] for before Nile in Latin the melon it was being said. 

S/he/it appears but in Nilid with the lake, about which into the noon the verse is removed with Egypt, where with Aquilonas with the blowings the reverberation with the waters [retroluctantibus] rises, and it makes the flood of Egypt. 

Gangs the river, the sacred Scriptura names which [Phison], emerging about Paradisus goes on towards the areas of India. 

Said but [Phison], it is with the crowd, because ten great rivers to adjoined himself is satisfied and is effected one: 

Gangs but called from the king with Gangarus of India. 

S/he/it is brought but of Nile to the manner to be exalted, and over the lands of Eastern lands to erupt. 

The river of the tiger of Mesopotamia about Paradisus the emerging and going on against Assyrians, and after the much patrols into the sea flowing Mortuum. 

Called but with this name near the speed, the image of the current beast the excessive tiger speed. 

Euphrates the river of Mesopotamia about Paradisus emerging, most plentiful with the jewels, which through the middle Babylon flows. 

Here from the crops, even from the fruitfulness the name has taken, for with Hebrew Ephrata the fruitfulness explains: 

Indeed thus s/he/it waters Mesopotamia in the certain places, so as Nile Alexandria. 

Sallust but, the most reliable authority, asserts ([Hist]. 

,) The tiger and Euphrates with the one spring to flow in Armenia, which through the diverse going more afar are divided with the middle forsaken space of the much thousands; 

Yet which with the land, which from themselves is solicited, Mesopotamia is said. 

Out of which Jerome (may be. 

And [nom]. 

) Understanding has noticed otherwise about the rivers of Paradisus. 

Indian river of Eastern lands, which with male Rubrus is taken. 

Hystasps has been the most old king of Meduses, out of which the name of the rising river has taken, which is said now Hydasps. 

About which Lucanus while the river s/he/it may be of Persians, it is said against Eastern lands to hasten yet. 

The river of rising Arar. 

About which Vergil ([Ecl]. 

,:) 

Or Parthian will drink Arar. 

Indeed s/he/it runs through Parthia and Assyria. 

Bactrus the river of Eastern lands from the king to Bactrus called s/he/it is brought; 

From which and of Bactrianus and the city of them. 

With Choaspas of Persians the river, called the tongue of them because may have the wonderful sweetness of the water, so far as it flows Persian kings how long between the Persian banks, to himself out of him/it the drinks have claimed. 

Out of this river certain Cydnus Cilicias value to be drew off the river. 

With Araxas of the river of Armenia, which from the one mountain with Euphrates with the diverse caves rises, said which with the altogether rapacity prostrates. 

From where and when Alexander was wishing to cross him/it, with the built bridge, s/he/it has overflowed with the so great strength that s/he/it was destroying the bridge. 

This with the short intervals from the rising of Euphrates lifts the head, and then Caspium is brought into the sea. 

The river of Syria which s/he/it is called Oronts near the walls of Antioch hastening, rising which from the grounds with the rising not afar from male city is placed, the ancients in Latin have called which about the extent of his/her/their origin Oront. 

Out of him/her/itself attack with the more cold of flowing which, and with the west winds continually there breathing the whole community with the all moments near is made cool. 

With Iordanas of Judea the river, from the two springs of the naming, the other of which is called [Ior], the other [Dan]. 

With these therefore at a distance from distant allied himself into one cavity, with Iordanas successively s/he/it is called. 

S/he/it is born but under Liban mountain, and s/he/it divides Judea and Arabia; 

Which through the much patrols nearly with Ierichus into the sea Mortuum s/he/it flows. 

With the from-used Caucaseas with the mountains the spindle with others more into Eusian himself throws headlong the sea; 

From where and s/he/it is called. 

Cydnus the river of Cilicia out of Taurus with the mountain advancing, having of the waters the wonderful charm, and because whichsoever is the bright," [cydnum] "with the family- tongue Syrians say. 

From where and to this river the given name, because swells with the summer, when the snows are loosened; 

With the remaining times of the thin year s/he/it is and rested. 

Hylas the river of Asia. 

Pactolus the river of Asia, the golden sands drawing: 

About which Vergil ([Aen]. 

,:) 

And Pactolus waters with the gold. 

They call which on behalf of the gilded flowing otherwise Chrysorrhoa. 

Hermus the river of Asia which s/he/it cuts Smyrneuses the plains, and him/her/itself with the waves with the gold coins and with the sands full; 

From which and Smyrna is the called. 

The wavy line the curved river of Asia, it divides which with the returning banks between Caria and Ionia it is thrown headlong into the bending whereby Miletum and [Prienen]; 

The wavy line but called which s/he/it may be curved and never ruled s/he/it may run. 

About which Ouidius (you reap! 

,:) 

The wavy line in the curved waves plays. 

Has been Tan first king of Scythas, from which to Tanaas the called river is brought, which out of Riphaeas with the woods coming divides Europe from Asia, between two the parts of the universe the current mediator and into Pontus flowing. 

Inachus of Achaia the river watering Argolian plains, the king Inachus from himself has named which, first which the beginning to Argiua of the tribe he has given. 

There and low Erymanthus from Erymanthus with the mountain. 

Po river of Italy the spread out river from the yokes of Alps out of the springs of the tribe s/he/it rises; 

Out of which to the one the designation s/he/it is Po river, wide which into the manner of the pool distributes the river with the bending; 

From which and Po river is called. 

Here from Greeks given Eridanus, from Eridanus of Sun-god with the son, they say which Phaethont; 

Which with the lightning beaten in same river the slope s/he/it is and extinguished. 

S/he/it is increased but with the rising with decomposing Canas with the snows, and with approach thirty around Ravenna into of the rivers Adriaticum is conveyed sea. 

The river of the river Tiber of Italy from Tiber- king of Albanuses is said called, which into this river has chopped, and about his/her/their exit the name has given. 

For before with Albula the old name from the colour has had, which with the snows may be white. 

Himself is but with Tibras, which and of the river Tiber; 

But the river Tiber in the daily conversation, is said to Tibras in the verse. 

Danubius to Germany the river s/he/it is brought to be called from the plenty of the snows to which more s/he/it is increased. 

That s/he/it is which in Europe the more s/he/it has with the all the rumour. 

He/it same and [Ister], because while through rushes the innumerable tribes, moves and the name and the ancestors to requiring-to-be-solicited himself collects the strengths. 

S/he/it rises from German yokes and with the westerly parts of the barbarians, going on against Eastern lands: 

Sixty in himself s/he/it receives the rivers: 

Seven doors into Pontus s/he/it flows. 

Rhone of Gaul the given river from the town with Rhodus, the farmers of Rhodiuses have placed which; 

Headlong which with the rapid running, the seas of Tyrrhenian sea tearing, not often of the sailing the moderate danger makes, while between male himself the waves and the streams of the river fight. 

Rhine from the society of Rhone is brought called, because it rises with same out of the one province. 

Is but the river of Germany between three the most great rivers of Europa reckoned, which from the yoke of Alps all the way into the abysses directs his/her/their runnings of Ocean. 

Iberus of the river, which has given formerly the name of the whole Spain. 

Mineus the river of Gallicia s/he/it has accepted the name from the colour of the colouring, most which in him/it is discovered. 

More hard from Greeks, as if Doricus. 

Tagum the river Carthage of Spain s/he/it has called, out of which the rising proceeds; 

The plentiful river with the gold-bearing sands, and on account of this with the other rivers of Hispanias preferred. 

Baetus the river, which and has given to Baectia to the province the name. 

About which Martial (,,:) 

You go you buy! back the hair the olive-bearing crown, whereby the golden fleeces you colour with the shining waters; 

There because there the wools with the pretty colour are coloured. 

You go but said there which with the lowly ground may hasten: 

Indeed [bitin] Greeks lowly call even dipping. 

Certain but the rivers in the inundation with the unbound mass of the lands are closed, truly certain, which were being not, the abysses then with the broken movements have erupted. 

22. 

About the inundations. 

The inundation s/he/it will have overflowed the which saying of the waters with the disaster in all respects which s/he/it may erase. 

The first inundation has stood out under [Noe], when with the crimes of the men the all-powerful collision, with the whole protected circle, with the erased all, one space of the sky has been and of the sea. 

Of which of the signs as far as this we see in the stones which in the remote mountains with the mollusks and with the oysters composed, often also we are accustomed to go to see hollow with the waters. 

Following has been the inundation in Achaia [Iacob] with the times of the patriarch and of Ogygus, whereby the founder and the king of Eleusina has been, and the name to the place and to the time has given. 

The third inundation in Thessalia to Moses or to Amphictyonas to the times has been, which the third after Cecrop has reigned. 

With the little times of which the dirt of the waters has spent the more great part of the peoples of Thessalia through the refuges of the mountains freed, especially in the mountain with Parnasus; 

In the patrol of which [Deucalion] then with the power s/he/it was acquiring, which then towards himself with the rafts fleeing s/he/it has favoured undertaken through the twin yokes of Parnasus and s/he/it has fed. 

From which therefore the specie of the Greek men the stories out of the stones renewed bring from it near the inserted hardness of the men of the heart. 

But and the rivers with you increase! the unaccustomed rains beyond the habit, even the long duration or the size, overflow and much prostrate, and themselves are said the inundation. 

Knowing but, the rivers when emerge above the manner, not only towards the present to inflict the forfeitures, but also and future some to signify. 

Done. No. of words translated in file = 6302.

Time taken = 00:00:00.31.

